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Einbau- und Betriebsanleitung

Installation and operating instructions
Notice de montage et de mise en service
Inbouw- en bedieningsvoorschriften
Instrucciones de instalacion y funcionamiento
Istruzioni di montaggio, uso e manutenzione
Manual de instalacdo e funcionamento
Montaj ve Kullanma Kilavuzu

0dnyieg eykatdotaong Kal Aettoupyiag
Monterings- och skotselinstruktioner
Asennus- ja kayttéohje

Monterings- og driftsvejledning
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Instrukcja montazu i obstugi

Ndvod k montdZi a obsluze

NHCTpYyKUMS MO MOHTaXy M 3KCnnyaTaumm
Paigaldus- ja kasutusjuhend

UzstadiSanas un ekspluatacijas instrukcija
Montavimo ir naudojimo instrukcija

Ndvod na montdz a obsluhu

Navodila za vgradnjo in vzdrZevanje
Instructiuni de montaj si exploatare

MHCTpyKUMS 33 MOHTaX 1 eKcnioaTauus
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1. O6wWwMe nono>xeHus

1.1

MHCTPYKUMSI MO MOHTAXy M 3KCMnyaTauum — 310
cocTaBHas YacTb npubopa. MoaTomy ee Bcerga
cnepyeT gepxkaTb psagom ¢ npubopom. TouHoe
cobnopeHne OaHHbIX MHCTPYKUMIA SBNSeTCS
yCNoBMEeM UCMOJIb30BaHMS YCTPOMNCTBA MO HAa3H-
aYeHUI0 U KOPPEKTHOTO yrpaBrneHus ero pabot-
on.

MHCTpYyKUMS MO MOHTa>XKy W 3KCMyaTaumm cooT-
BETCTBYET UCMOSTHEHWNIO HACOCA U HOPMAM TEXH-
KM 6€30MNacHOCTK, NeXXaLnM B ero OCHOBE.

Ha3sHaueHue
Hacoc npegHasHayeH 4ng nepekavky npospav-
HbIX )KMOKOCTEN B QOMALLUHEM XO38MNCTBE, Cefb-
CKOM XO03§ACTBE, MPOMbILUTIEHHOCTU U T.4...
(FnasHble 06nMaCTM NPUMEHEHMS: BOOOCHA6KeH -
ne, pacnpepeneHue Boabl — CHab>XeHne BOAOH-
anopHbix 6aleH — goxXxaeBanbHble yCTaHOBKY, —
Mppuraums - 04MCTKa Nof BbICOKMM OaBNEeHVEM
— nojaya KoHOeHcaTa— yBnaxHeHWe BO3oyxa—
NPOMbILLUIEHHbIE LNKIIbI M B COYETAHUN C NO6bIM
BMOOM MOAYMbHbIX CUCTEM).

- CncTeMbl NOXKApPOTYLLEHNS— CHAabXKeHne oTonm-
TenbHbIX KOTNOB (HEO6XOAUM NepenyCcKHO
KOMMMeKT).

1.2 [laHHble no nopKnoveHuio u paboune xapakT-

€pUCTHKM
+ MakcumanbHoe pabodee nasneHue (B 3aBUCUM-
0CTV OT MOAenu):

2.1

OB

102 - 105
302 - 304 Kopnyc Hacoca 16 6ap
502 - 504 MaKC.

Ckonb3siee TOpLEBOe YnaoTHeHue 10 6ap

802 - 804 [asneHve nputoka: 6 6ap
106 -112  CKonb3silee TOpLEeBOe YNNOTHeHMe 16 6ap
305 - 312 Kopnyc Hacoca 16 6ap

505 - 512 MaKc.
8og - 807 [aBfieHWe NpUTOKa: 10 6ap

+ [lnanasoH Temnepatyp nepekaivMBaemoil cpegbl:
(ncnonHewnwe c ynnotHennem EPDM) ot - 15° go
+90°C

+ Makc. TeMnepaTypa OKpy>KatoLLeit cpefpl:

+ 40°C makc.

« MuH. Hanop nepeg HacCOCOM: B 3aBUCUMOCTU OT

KPUTUYECKOM BbICOTbI BCAChIBAHMS!

LLlymoBas aMMCCHS : 3aBUCMT OT pasmepa Haco-
ca, umcna 060poToB, pabouyer TOUKM 1 TUMa

MOTOpa. B oTAenbHbIX CAy4Yasx OHa MOXeT [oC-
TuraTb 70 A6(A) npyv 50 Ty v 75 AB(A) npu 60 Ty,

2. TexHuka 6e3onacHoOCTHU

[aHHas NHCTPYKLMS COOEep>XXUT OCHOBOMOMara-
toLLMe pekoMeHaaumm, KoTopble HeobxooMMo
cobnopaTb NPY MOHTaXe M 3KCNyaTauuu.
Kpome Toro, gaHHas MHCTpyKumMs HeobxoomMma
MOHTa>XHMKaM 719 OCYLLEeCTBNEHMUS MOHTaXa 1
BBOOA B 3KCM/yaTaumio, a TakxKe A5 Nonb3oBa-
Tens. Heobxognmo He Tonbko cobnogatb
ob6Lwme TpeboBaHUs NoO TexHWKe BesonacHocTy,
npuBeneHHble B JaHHOM pa3fere, HO 1 crneuna-
NbHble TpeboBaHMs No TexHWKe 6e3onacHoCTU
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2.2

O603HauyeHne yKa3aHUi1 B UHCTPYKLUU MO MOH-
Ta)Xky W aKcnayaTauum
Cumsonbi:

O6LWnin CMMBON ONAacHOCTKU
OnacHOCTb MOPaXkKeHUs ANeKTPUYECKUM TOKOM

YKasaHue. ...
Mpenynpexparoline CUMBOSbI:

OnacHo! Ype3BblvaitHO onacHasi cuTyaums.
Heco6niopneHne npuBoauT K CMEPTU UNK TAXK-
enbiM TpaBMaMm.

OcTtopo>xHo! Monb3oBaTenb MOXKeT NONY4YUTb
(Tsxkenbie) TpaBMbl. CuMBoN "OCTOPOXHO"
yKa3sbiBaeT Ha BEPOATHOCTb nonyveHus (Tsxe-
nbIX) TPaBM Npy HecobniofAeHNM [aHHOTO yKa-
3aHus.

BHumaHme! CywiecTByeT onacHOCTb NOBpeXXa-
eHus Hacoca/yCTaHOBKM. CumBon "BHumaHue"

yKasbiBaeT Ha BO3MOXXHOe noBpexxaeHue 060-
pynoBaHus Npu HecobnloaeHUN yKasaHuUs.

Yka3zaHue: NonesHoe YKa3aHue no ncnonb3oBa-
Huto n3penus. OHO TakxXe YKa3blBaeT Ha BO3MO-
XKHbl€ CJTO>KHOCTW.

KBanudukaums nepcoHana

MepcoHan, BbINOMHSAOLLMIA MOHTAX, [OJKEH
MMeTb COOTBETCTBYHOLLYIO KBanndukaumo ans
BbIMOJIHEHMS paboT.

2.3. MocnepcTBus Heco6niogeHUs npegnucaHuii no

TexHUKe 6e3omacHoCcTU

HecobniopeHne npeanucannin no TexHuke 6eso-
MaCHOCTU MOXKeT HaHeCTH yLepb nepcoHany u
obopypoBaHuio. HecobntogeHve npegnucaHni
Mo TexHnKe 6€30MacHOCT MOXKET MPUBECTU K
noTepe Npasa Ha NpeabsABNeHNe NPeTEeH3NN.
HecobntogeHve npegnucannii no TexHnke 6eso-
MaCHOCTU MOXKET, B HaCTHOCTU, UMeTb Crieayto-
Lme nocneacTBus:

0TKa3 BaXKHbIX yHKLUMIA npnbopa,
HeBO3MO>XHOCTb BbINOTHEHWS NMPeRNUCaHHbIX
paboT No TexHM4ecKoMy 06CNY>KMBAHUIO N peM-
OHTY

OnacHocTb 4N ntofden n3-3a aNeKTPUYecKux,
MeXaHMYecKnx n 6akTeproniornyeckmnx akTop-
(o]

MaTepuanbHbi yLiep6

2.4. npaBMna TeXHUKKU 6e30nacHOCTU NS NONb30B-

aTens
Heobxomommo cobntopath cyLlecTBytoLme npeg-
nMcaHns ong npefoTBpaLLeHNs HeCHaCTHbIX
cny4aes.

CnepyeT UCKNIOYUTbL PUCK NONTyHeEHUS yaapa
aneKTpu4ecknum TokoM. CnegyeT y4ecTb npean-
NCAaHUS MECTHbIX 3HeProcHab>KarLmMx OpraHn3-
auunn.
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2.5 [paBuna TexHuku 6esonacHOCTU Npu nposep-
Ke M MOHTaXXHbIX paboTax.
Monb3oBaTenb JOJIKEH Y4eCTb, YTO BCe NPOBep-
KW Y MOHTa>XHble paboTbl OOJI>KHbI BbIMOMHATb-
CS UMELLMM OONYCK KBANMMUULMPOBAHHbIM
nepcoHanoMm, KOTOpbI [OMKEH BHUMaTeNbHO
N3YYUTb MHCTPYKLMIO MO MOHTAXY M 3KCMyaTa-
umn.
Bce paboTbl ¢ nprbopoM MOXKHO BbINOMHATD
TONbKO NOCIIEe ero OTKYeHns

2.6 CamoBonbHOe U3MeHeHWe KOHCTPYKLMUU 1 Npo-
M3BOACTBO 3anacHbIX YacTen.

BHeceHMe n3MeHeHUI B KOHCTPYKLUMIO Npubopa
F0MyCKaeTCs TOSIbKO MO JOrOBOPEHHOCTU C U3r-
otoBuTeneM. ®MpMeHHble 3anacHble 4acTu n
pa3peLUeHHble N3roToBMTeNIeM NPUHAAIEXKHOC-
TW rapaHTUpYIOT HagexHyto paboTy. Mpu ncnon-
b30BaHUW APYrMX 3aNacHbIX YacTeln nrotosute-
b He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a NOC/eACTBUS

2.7 Heponyctumbie cnocobbl akcnnyaTaumm
JKCMNyTauMoHHas Hae>KHOCTb NOCTaBAAeMOoro
npubopa rapaHTUpyeTcs TONbKO B Clly4ae UCno-
Nb30BaHMNA NO Ha3HA4€HWUIO B COOTBETCTBUM C
pa3feniom 4 UHCTPYKLUM MO MOHTAXY M 3KCMy-
aTaumu. Mpu aKcnayaTaumm BbIXOAUTb 32 PaMKu
npenenbHblX 3HAYEHUI, yKa3aHHbIX B
KaTanore/cneumdukaumm.

3. TpaHCNOPT M NpOMeXXYTO4HOEe XpaHe-
Hue

Mpwv NONy4eHnn Hacoca/yCTaHOBKM HeMeaIeHHO
NpOBepUTb UX Ha NOBPEXXAeHWe Npyu TPaHCMOpT-
nposke. MNpu 06Hapy>XeHNN NoBpeXXAeHUIN NpK
TPaHCNopTVPOBKe 0(hOPMUTB VX B HAAMeXaLLMNA
CPOK Yy 3KCMeAunTopa.

Ecnwv nocTaBneHHbIN Hacoc/ycTaHoeka 6yayT
MOHTMPOBATLCA NO3Hee, TO X Heobxo[MmMo
NMOMeCTUTb Ha BPeMEHHOe XpPaHeHuWe B 3aLumLie-
HHOM OT BpefHbIX BO34eNcTBUIM MecTe (Bnara,

4.0nucaHue NpoayKTa U NpuUHagneXxHo-
cTen

4.1 Onucanme (puc.1, 2,5):
1 - NPYEMHbIN Knanax
2 - 3aNopHoOe yCTPOMCTBO CO CTOPOHbI BCACbIBAHUSA
3 - 3aMopHoe YCTPOMCTBO C HAMOPHOM CTOPOHbI
4 - KnanaH obpaTHoro TeveHus
5 - pe3bboBas Npobka Ans Bnycka/Bbinycka Bo3a-
yxa
6 - cnvBHas pe3bboBas npobka
7 - KpenneHue Tpy6 nnu TpybHbIE XOMYTbI
8 - BcacbIBaloLWM GunbTp
9 - cbopHUK
10 - KOMMYHanbHasi BOAONPOBOAHAsA CeTb
11 - aBTOMaT 3aLUMTbl MOTOPA
12 - 6eTOHHOE OCHOBaHMWe
13 - KpaH
HA - mMakc. BbicOTa BCacbIBaHWS
HC - MMHUManbHas BbicOTa NoABoAa

4.2 Hacoc
Hacoc BepTMKanbHbINA, MHOFOCTYyNeHYaTbIN
(oT 2 po 12 cTyneHe) He camoBcacbiBatoLwmi,
HOPMarbHO BCACbIBAKOLLNMA LLEHTPOBEXKHbIN
HAcoC MarncTpanbHOM KOHCTPYKLUN.
Mpoxopn Bana ynioTHeH CTaHOAPTHbIM CKOJb35-
LLIMM TOPLEBbIM YTNIIOTHEHNEM.
MpurBapeHHbIN OBaNbHbIN hnaHeL K Kopnycy
PN 16: B 06bem nocTaBKkM BXOASAT OBasbHble Yyr-
YHHble KOHTPNaHLbl, @ TakXKe YNIOTHEHUS 1
BUHTbI.

4.3 MoTop
JneKTpoaBuraTesib € CyxMM poTopoM- 2-X MoJi-
HOCHbIN.
Bupg 3awmntel MmoTOpa: IP 54
Knacc nsonsaumm : F
1-(ha3HbI MOTOP: BCcTpoeHHas Tennosas 3almTa
MOTOPa - KOHA,EHCATOP C aBTOMaTU4eCKUM cbp-
OCOM BCTPOEH B KITEMMHYIO KOPOOKY.

4ACTOTA sou

Yucno 060poToB 06/MuH 2900 3500
HamoTka* 3 ~ < 4 30/400 B |oT 220/380 B 00 254/440 B

MOpO3 1 T.4.).

OMNACHO! HenocpepncTBeHHas onacHOCTb MOBP-
A exxgeHun!

Hacoc moxkeT ynacTb. LleHTp Ts>kecTu Hacoca

HaxoaouTCcsa OTHOCUTENbHO BbICOKO, a €ro OnopH- Makc. Konu4ecTBo 3anycKoB MOTOpa B Yac

asi MOBEPXHOCTb Mana. [o3aToMy crnegyeT NpuHA- MOLUHOCTb MoTopa (KBT) 037 055 075 11 15 185 2.2 25

Tb BCe HeobX0AMMble Mepbl K TOMY, YTOObI 3aLL- npsimas 100 90 75 60 5O 45 40 40

UTWUTb HAacoC OT NaJeHNs U TeM CaMbIM UCKHOY-

UTb yrpo3bl NPpUYNHEHNS BPEAA 3A0POBbLO 4.4 3aKasHble NPUHAANEXXHOCTU

nopen. [epenycKHOM KOMMAEKT- 3anopHble BEHTUN—
HanopHble/pe3epBHble EMKOCTU UMM OLMHKOBaH-
Hble eMKOCTV— eMKOCTU C 3aLUMTON OT rmapoya-
apa- kopobka ynpaBneHns— oBasbHbI KOHTPd-
naHew u3 HepxkasetoLen cTanu PN16 ¢ pesbbon
- aBTOMaT 3aLLMTbl MOTOpa- KnanaH obpaTHoro
TeYeHWS — MPUEMHBIN KnanaH — My Tbl 3aLuThI
oT BMbpauMm- KOMNIEKT 3aWwunTbl OT paboThbl
BCYXYt0o— pe3b60BOI LUTYLIEep C HapY>KHOW pe3b-
6on (HepxxaBetoLas cTanb)...

* cTaHmapTHoe HanpsbxeHue: (50 ') +10% - (60 Tw) + 6%

BHUMAHME! OnacHocTb noBpexkaeHns Hacoca!
OnacHOCTb MOBPEXKAEeHNS OT HEMPABUbHOTO
o6paLLeHNs Npu TPaHCNOPTUPOBKE U XpaHeHUN.
OCTOpPO>XXHO NOAHMMATbL M TPAHCNOPTMPOBATb
Hacoc, 4Tobbl He NOBpeAUTL €ro nepep ycTaHoOB-
Kow.
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5. YcTaHoBKa

2 CTaHAapTHble MOHTa)XKHbIe CUTYaLum:

+ puc. 1: Hacoc BO BcacblBaloLem pexknme

+ puc. 2 : Hacoc B npuTo4HoM pexkume (9) unm
Yepes KOMMYyHarnbHyt0 BOAONPOBOAHYIO CeTb
(10). ¢ 3awwmTON OT paboThI BLYXY!HO.

5.1 MoHTax
Hacoc ycTaHaBnueaTh Ha CyXoM, He3amep3atoLL-
€M 1 IerkofoCTYNMHOM MeCTe HeflasfieKo OT Npu-
TOKa.
MoHTa> Ha 6ETOHHOM OCHOBaHWUK (BbICOTOM He
MeHee 10 cM) (12) ¢ aHKepHbIM KpenieHneMm B
dhyHaameHTe (MNaHMpOBKY CM. pUC. 3).
Me>kay OCHOBaHWEM 1 MOSIOM YCTaHOBMUTb FyLL-
UTenb AN NPefoTBPALLEHNS Nepeaaqm LWyma u
BMbpaumun (13 NPOBKM MM apPMMPOBAHHOTO Kay-
uyka). Mepes OKOHYaTEeSbHbIM 3aKperneHnem
aHKepoB (yHOaMeHTa y6eauTbCs B TOM, UTO
HaCOC BLIPOBHEH TOYHO N0 BepTMKanu. Mpu Heo-
6X0AMMOCTU BCTaBUTb KIMHbS.

MmenTe B BMAy, 4TO BbICOTAa MeCTa YCTAHOBKMH, a
@ TaK>XXe TemMnepaTypa I'IepeKa‘-WIBaeMOIZ cpenbl

MO>XeT NOBNATb HAa MOLLHOCTb BCaCbIBaHUA

@

Hacoca.
om 0 MKI 20°C 0,20 MK
500 M 0,60 MKN 30 °C 0,40 MK
1000 M 1,15 MK 40 °C 0,70 MK
1500 M 1,70 MKN 5o °C 1,20 MKN
2000 M 2,20 MK/ 60 °C 1,90 MKJ
2500 M 2,65 MKN 70 °C 3,10 MK/
3000 M 3,20 MK/ 80 °C 4,70 MK
90 °C 7,10 MKn
100 °C 10,30 MK/

BHUMAHME! OnacHocTb noBpexxaeHuns Hacoca!
A Mpu TemnepaType nepeka4msaemMow cpefbl
Bbie 80 °C, npefycMOTPeTb NMPUTOUHBIN PeXXUM
(pyHKUMS HauanbHOro AasneHuns) paboTbl Haco-
ca.

5.2 mpopasnuyeckue npucoenHeHUs
Tpy6a cBMHUYMBaETCA C OBaslbHbIMU KOHTPIaH-
LaMu Hacoca.
HvameTp Tpybbl HM B KOEM CllyYae He O0JKeH
6bITb MeHbLLEe AnaMeTpa KOHTpdNaHua.
BcacbiBatoLmit Tpy6onpoBo BbIMOMHUTL KakK
MO>XHO KOpOYe 1 He yCTaHaBNMBaTb B HEM apMa-
TYPY, KOTOPas MOXXET YMEHbLUNTb MOLLHOCTb
BCacblBaHus (KoneHa, Knanaxbl, apmMaTtypa, yme-
HblUaKoLas cedeHmne Tpy6bil...).

BHMMAHME! CoegunHenuns Tpybonposoga ynno-
A THATb COOTBETCTBYIOWMMU MaTepmanamu! Bo
BCaCbIBaOLLMI TpyOOMNPOBOA He [OMKeH nona-
AaTb BO34yX; BCacblBatoLumi Tpybonposon npo-
KNagblBaTb C NOCTOAHHBIM MOABEMOM (MUH. 2
%) (cm. puc. 1).

- Mcnonb30BaTb KPOHLUTEMHbI UM XOMYTbl, YTOObI
BecC TpybonpoBoda He Harpy>kan Hacoc.

WILO SE o5/2013

53

A\

Pycckun

- CTpenKa Ha Kopnyce o603HayvaeT HanpaenexHune

noToKa nepeka4nBaeMom cpeapl.

[ns 3awmTbl Hacoca OT rMApPaBANYECKUX yAapoB
YyCTaHOBUTb 06paTHbIN KnanaH ¢ HanopHON CTO-
POHbI.

[N nepeKa4mBaHns CUbHO 3aKMCOPOXKEHHO
UNY ropayeil BoAbl pEKOMEHAyeM yCTaHOBNTb
nepenyckHom KomnnekT (puc. 1, no3. BP).

MopgknioyeHue K ceTn

MopkntoyeHne K CeTU NPOU3BOAMUTCS B COOTBET-
CTBUM C AENCTBYOWUMM MECTHbIMU NpaBunamm
(Hanp., npaBunamm VDE) 3neKTpoMOHTEPOM,
MMetoLLMM JOoMyCK OT MECTHOro NpeanpuaTus
3HeprocHabxkerwns (EVU).

JneKTpuUeckne XxapakTepucTukm (yactora, Han-
PSXKEHUE, HOMMHATbHBIN TOK) MOTOpPa NOMeyeHb!
Ha 3aBOACKON Tabnunuke.

Bva ToKa v 3N1eKTPONOLKIIOYeHNe AOMXKHbI
COOTBETCTBOBATb aHHbIM Ha 3aBOACKOM Tabnun-
yKe.

McnonHeHue ¢ 3awmTon moTopa 0b6s3aTenbHo.
3alumTa BbIMOSIHEHA B BUAE aBTOMATa 3aluThl,
YCTaHOBMEHHOr0 Ha CMUMY TOKa, Kak YKa3aHo Ha
3aBOACKOM Tabnunuke.

O6s3aTenbHO NpeaycMOTpeTb pasfenunTens C
npegoxpaHuTensmu (Tun aM) ons 3aWwmThl ceTu.

CeTb aneKTpocHab>xeHus

Mcnonb3oBaTb Kabenb, COOTBETCTBYIOLLMIA CTaH-
naptam EDF

TpexdasHbiit : 4-XKUIbHbI Kabenb (3 pasbl +
3emns)

Mpu Heo6x0ANMOCTH Bblpe3aTb OTBEPCTUE B
KpbILLKE KNeMMHOWM KOpOoOKM, yCTaHOBUTb 3armn-
YLUKY M NOAKMOUNTE MOTOP COrMacHo cxeme
COeAMHEHNN Ha KPbILLKE KIIeEMMHON KOPOOKM.
(puc. 4).

BHUMAHMUE! OnacHocTb noBpexxaeHns Hacoca!
OwunbKa B NoAKNIOYEHUN K CETU MOXKET NOoBJI-
eub 3a co60M NoBpeXXaeHUs MoTopa.
HACOC/YCTAHOBKY 3A3EM/INTb COTNIACHO
MPABUJIAM.

AnekTpokabenb He AON>XeH KacaTbcsa Tpybon-
poBofia unu Hacoca. Kpome 3T0ro oH fon>xeH
6bITb MOMHOCTLIO 3alUULLEH OT BNaru.

Ecnun npuBogHoOit MOTOp Hacoca paboTaeT ¢ npe-
obpa3oBaTenem 4acToTbl, B TOYHOCTM cobnona-
/1Te pyKOBOACTBO MO MOHTaXKy M 3KCMyaTaumm
npeobpasoBaTens 4acToTbl.

OH He [0MKeH Co3AaBaTh Ha KNeMMax MoTopa
MUKW Hanps>KeHWs Bbille 850 B 1 CKOPOCTb U3M-
eHeHus Hanpskenus (dU/dt) ebiwe 2500 B/MKc,
TaK KaK NpeBblLeHVe 3a0aHHOr0 3HaYeHUs CUr-
HaNOM HaMps>KeHNS MOXKeT Bbl3BaTb MNOBpeXXae-
HUS 0BMOTKM MOTOpa.

B NpOTVBHOM Cllyyae npeaycMOTPeTb UHAYKTU-
BHO-EMKOCTHbIN UALTP (MHAYKTUBHOE COMPOT-
MBNeHMe — KOHAeHcaTop) Mexay npeobpa3oBa-
Tenem 4acToTbl U MOTOPOM.

OH ponKeH 6biTb MOAKIOUEH K MOTOPY Kak
MOXHO 60iee KOPOTKMM M NpU He0BX0AMMOCTH
3KpaHMpOBaHHbIM Kabenem.
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6. BBO[ B 3KCNNYATALIUIO

6.1 MoprotoBuTenbHas NMPOMbIBKa

OCTOPO>KHO! OnacHo ans 3g0poBbs!

Halum Hacocbl NpoxoasT Ha 3aBofe rmapaBIny-
eCKyto npoBepky. Mo3ToMy BHYTpM Hacoca
MOXKEeT HaxoAUTbCs BoAa. Mo rurneHnyecknm
coobpa>keHsM nepep NpUMeHeHNeM Hacoca B
CeTV NMUTbEBOW BOAbl PeKOMeHAYeTCs MPOMbITb
ero.

6.2 3anonHeHue u yAaneHue Bo3ayxa

BHMMAHME! Hacoc He gonxxeH paboTtaTtb BCyx-
yI0, Aa>Ke KOPOTKOe BpeMS.

Hacoc B nputouHom pexkume (puc. 2)

- 3aKpbITb 3aMOPHbIN BEHTWUIb C HANOPHOW CTOPO-
Hbl (3),

- OTKpbITb KNanaH yaanexns so3ayxa (s) 3anopH-
bIll BEHTWUSb CO CTOPOHBI BCacbiBaHus (2) 1 nonH-
OCTbIO 3aMOMHUTB HACOC.

KnanaH yaaneHns BO3gyxa 3akpbiTb TOMbKO
nocne BbIXOAbl BOAbI 1 MOMHOrO yAaneHus Bo3-
Ayxa u3 Hacoca.

OMACHO! byabTe BHMMaTenbHbI C ropsivyei
BOMOM - U3 OTBEPCTUSA yAaneHUs Bo3ayxa
MOXKeT BbINTU CTPys Bofbl. MpuHATL Heo6xon-
MMble Mepbl AN 3alUTbI Niofen U MoTopa.

Hacoc Bo BcacbiBaloleM pexxume
[Be BO3MOXKHOCTU A5t 3aMOJIHEHMS Hacoca:
1-ast BO3MOXKHOCTb (puc. 5-1) :

- 3aKpbITb 3aMOPHbIA BEHTWMb C HANOPHOWN CTOPO-
Hbl (3), OTKPbITb 3aMNOPHbIN BEHTUML CO CTOPOHBI
BcacbIBaHus (2).

- CHATb NpobKy Ans yaaneHns sosayxa (s)

- Ocnabutb cnueHyto pe3bboByto NPOOKY Ha KOp-
nyce Hacoca (6) (npum. oT 4 oo 5 06opoTos).

- lpy¥ NOMOLLM YCTAHOBMEHHOW B OTBEPCTUE OIS
ypareHus Bo3gyxa BOPOHKM MOMHOCTbIO 3aron-
HUTb HAacoC 1 BcacbiBaoLWmn Tpybonposon.

- 3anonHeHWe 3aKOHYeHO, KOrAa BbIXOAWUT BOAA, U
B Hacoce Gorblue He ocTaeTcs BO3AyXxa.

- CHoBa BBepHYTb NpobKy AN yaaneHus Bo3ayxa
N CNMBHYO pe3bboByto NpoobKy.
2-asi BO3MOXHOCTb (puc. 5-2) :
3anonHeHne MOXHO YNpoCTUTb, YCTaHOBMB BO
BcacbIBaoLWMI TpybonpoBoa Hacoca BEpTMKas-
bHYtO Tpy6y @ 1/2", OCHALLIEHHYO 3aMOPHbIM Kpa-
HOM 1 BOPOHKOW.

BepxHuit KoHeL, TpyObl OMKEH HAXOANUTLCS He
MeHee YeM B 50 MM Haf, OTBepCTUeM Ans yaan-
eHVs Bo3ayXxa.

- 3aKpbITb 3aMOPHbIA BEHTWMb C HAMOPHOW CTOPO-
Hbl (3), OTKPbITb 3aMOPHbIN BEHTUL CO CTOPOHI
BCacbiBaHms (2).

- OTKpbITb 3aMOpPHbIVA KpaH 1 KnanaH yaaneHus
BO34yXxa.

- Ocnabutb cnueHyto pe3bboByto NPObKY Ha KOp-
nyce Hacoca (6) (npum. oT 4 fo 5 o6opoTos).

- MonHOCTbIO 3aNONHMTL BCacbiBaloLMI Tpybonp-
OBOf, M Hacoc, Noka BOAa He HaYHeT BbIXOANUTb
13 OTBEPCTMS ANs yOaneHus Bo3ayxa (s).

6.3

3aKpbITh 3aMOPHbI KpaH (OH MOXeT ocTaBaTbCs
Ha MecTe), CHATb Tpy6y, 3aKpbITb KnanaH ans
yOaneHus Bo3ayxa (5), cHoBa 3aBepHyTb CNBH-
yto pe3b60oByto Npobky (6).

3awmTa oT paboTbl BCyXyio

YT1obbl NpegynpeaunTb cyyanHyto paboTy Haco-
€a BCYXYH0, peKOMeHOyeM 3aWnUTUTb Hacoc oT
paboTbl BCYXyto MpU NOMOLLM NMOMNIaBKOBOro
BbIK/IlOYaTENs UK pene OaBreHuns.

KoHTponb HanpaBneHus BpaLieHnst MOTopa
MpoBepuTb NIErKOCTb X042 HAcOCa BpalleHneM
Bana co wnmuem (Ha cTopoHe BeHTUNATOPA) NpW
MOMOLLM MIOCKOrO BUHTOBEPTA.

3-¢ha3Hblii MOTOP:

Bk/touMTe MOTOP KPaTKMM Ha>kaTMeM Ha pasbe-
AvHWTENb v y6egunTech B TOM, YTO OH BpaLLaeTcs
B HanpaBfeHUN, yKa3aHHOM Ha 3aBOA,CKOM Tabn-
MYKe Hacoca.

Ecnu 370 He Tak, NnomeHsTb 06e da3bl Tpexdas-
HOro MOTOpa Ha KJleMMe MOTOpa UM BbIKtoYa-
Tene.

1-(basHbIN MOTOP:

OpHodha3zHble MOTOPbI M MOTOPbI C Perynupyro-
LM NPUBOAOM BbINOJSIHEHbI TaK, YTO OHW BpaLL-
aloTCs B MPaBUNbHOM HamnpaBneHuu.

OHo 33[4aHO Ha 3aBOfe W He 3aBUCUT OT 3NeKTp-
onopKkmoYeHus.

3anyck

OMNACHO! B 3aBMcMMOCTH OT TeMnepaTypbl
nepeka4ymMBaemoin cpefbl M pabounx UMKNOB
Hacoca TemnepaTypa nosepxHocTu (Hacoca,
MoTopa) MoXeT npesbiwaTh 68 °C. Mpyu Heobx-
OfMMOCTH YCTaHOBUTb Tpebyemble npepoxpa-
HUTENbHbIe YCTPOWCTBA ANSA 3aLUMUThbI NIOAeN.

BHUMAHME! Mpwu Hynesom pacxofe (3akpbIT
3aMOpHbI BEHTUIb) HACOC He [OSKeH paboTaThb
¢ xonoaHow Boaon (T < 40 °C) 6onee 10 MUHYT; €
ropsueit Bogoit (T > 60 °C) He 6onee uem

5 MUHYT.

PekomeHayem obecnevnTb MUHUMAnNbHBIN pacx-
0 He MeHee 10 % OT HOMMHAIbHOTO pacxoaa
Hacoca, 4Tobbl n3bexkaTb KaBUTaLMKN B BEpXHEN
4acTu Hacoca.

3anopHbI BEHTUMb C HAMOPHOWN CTOPOHbI AepXK-
aTb 3aKPbITbIM.

3anycTuTb Hacoc.

OTKpbITb KNanaH yaaneHns Bo3ayxa, 4Tobsl
BO3[yX MOr BbIATW. Ecnn yepes 20 cekyHA 13
OTBEPCTUSA He HaYyHeT BbIXOAUTb PaBHOMepHas
CTpys BOAbI, 3aKPbITb KNanaH yganeHns Bo3gyxa
M OCTAaHOBUTb Hacoc. MogoxaaTh 20 CeKyHp,
4TO6bI MOT COBpaTbCA BO3AYX.

CHoBa 3anycTuTb Hacoc.

Mpw HeobxoaMMOCTH (Npu BbICOTE BCaCbiBaHNA
> 5 ), NOBTOpPWTb LarK pabodel onepauni.

Ecnu u3 knanaHa yganeHus Bo3gyxa BbIXOgUT
paBHOMepHas cTpys Bogpb! (T.e. Hacoc BbigaeT
[aBreHue), MeAneHHO OTKPbITb 3aMOPHbIN BEHT-
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UMb C HANOPHOW CTOPOHbI. Tenepb HacoC AOMK-
eH nogcocaTsb.

- MNpoBepnTb cTabunbHOCTb [aBNeHMS NPU NOMO-
LM MaHOMeTpa, Npu konebaHuax pgasneHuns
BHOBb YOaNuTb BO3OYX.

- Ecnun 370 He ygaeTcs, CHOBa 3anNOfIHUTb HAcoC 1
noBTOpMTbL paboyre onepaumm cHavyana.

- [ns 3aBepLueHns yaaneHns Bo3ayxa 3akpbiTb
3aMopHbIV BEHTUIIb C HAMOPHOWM CTOPOHBI U Kna-
naH yoanexus Bosgyxa. OCTaHOBUTb HACOC Ha 20
CeKyHf. 3aTeM CHOBA 3aMyCTUTb HAacOC U OTKPbI-
Tb KNnanaH yganeHus sosgyxa. Ecnu Bo3gyx yxo-
OWUT, CHOBA NOBTOPMTbL paboumre onepaumm.

- OTKpbITb 3aMOPHbIN BEHTUIb C HANOPHOW CTOPO-
Hbl, 4TOObI 4OCTUYb XXenaemom paboyen ToUKM.

- Y6enuTbCs B TOM, YTO MNOACACbIBaEMOE KONNYe-
CTBO XXMOKOCTM MEHbLLIE NN PAaBHO KOJNINYECTBY,
yKa3aHHOMY Ha 3aBOO,CKON Tabnuuke.

7- Texo6cny>xusaHue

BHMMAHME! MNepep ntobbiM BMeLLATENbCTBOM
Hacoc(bl) He06XOAMMO OTKITHOUNTD OT CETHU.

He BbINONHATL paboTbl N0 TeX06CAY>KMBAHMIO Ha
paboTatoLLem Hacoce.

[ep>kaTb HacOC M MOTOP B YMCTOTE.

Ecnun Hacoc ycTaHOBMEH B He3amMep3atoLem
MecTe, OMOPOXHATb ero He HY>KHO Aa>ke Mpu
ANNTeNbHbIX NPOCTOSAX.

A

HeucnpasHocTun MpuunHbl

Hacoc He paboTtaeT nnu

Hacoc 3abut MOCTOPOHHUM NMpeaMeToM

MoALWMNNHMK MY Tbl CMa3aH Ha BeCb CPOK CITY>K-
6bl 1 He HY>KAaeTCs B AOMONHUTENBHON CMa3kKe.

MoTop: MoaWnnHUKN MOTOpPa CMa3aHbl Ha Becb
CPOK CNy>kK6bl M He HY>KOAKTCA B 4OMOTHUTENb-
HOW CMaske.

Ckonb3siliee TopueBoe YNIOTHEHHE :
Ckonb3sllee TOpLEBOe YNNOTHEHNe BO BpeMS
paboTbl He o6cny>kmnBaeTcs. OHO He A0JIKHO
paboTaTb BCyXyto.

Mepnoon4HOCTb 3aMeHbI
C KakoW NepuoanYHOCTbIO 3aMEeHSATb CKOJb3SLL-
ee TopLeBoe YN/IOTHEHWe, 3aBUCUT OT YCIT0BUI
3KCMnyaTaummn Hacoca:

- TemnepaTypa 1 gaBneHne nepeka4ynBaemMom
cpepnpbl.

- YacToTa 3anyckoB: [TOCTOAHHbIN UK Nepruoamny-
€CKUA pexxnm.
Kak yacto cnegyeT 3aMeHsTb Apyrue y3nbl Hac-
OCHOW YCTaHOBKM, 3aBUCUT OT YCITOBUI IKCMya-
Tauuu, Takux, Kak Harpyska Ha Hacoc 1 Temnep-
aTypa oKpy>KatoLLen cpefibl.

8. HeucnpaBHoOCTH, NPUUYUHDBI U CrIOCO6bI
ycTpaHeHus

Cnoco6bl ycTpaHeHUs
Pa3obpath 1 MOYMCTUTL Hacoc

He Kadaet 3abuT BcacblBaroLwmii Tpy6onposos

Mo4nCTMTb BcackiBatoLwmii Tpybonposos

Bo3oyx Bo BcacbiBatolLieM Tpybonposoae

MpoBepuTb BeCb MOABOAALLMIA TPY6ONPOBOA Ha rep-
METUYHOCTb M YNNOTHUTb

Hacoc He nogcocan nnu pa60Tar| BXOJTIOCT- 3anofIHNTb HAacoc

yro

npOBepI/ITb I'IpVIeMHbIl7I KnanaH Ha repMeTn4HOCTb

[laBneHue BcacbiBaHMe CIMLLKOM Maro,

LUYyMbl OT KaBUTauunun

CNULLKOM BbICOKME NOTEPYU BCACbIBAHWSA UMM CAMLL-
KOM BbICOKas BbICOTa BCacblBaHWA (MPOBEpUTL KPUT-
MYEeCKYH0 BbICOTY BCAChIBaHMSl HACOCA M BCEM YCTaH-
0BKM)

Hanpﬂ»(eHme Ha MOTOpe CIIULLIKOM Mano

I'IposepMTb Hanpsa>XeHne Ha KnemMmax MoTopa u cev-
€Hue npoBoaos

Hacoc Bubpupyet Ocnabno pe3bboBoOe coeguHeHNe OHA

npOBepMTb N 3aTAHYTb BCe pe3b60BbIe coegunHeHunsa

Hacoc 3a6710KMpoBaH NOCTOPOHHWM Mpeg -

MEeTOM

Pa306paTb N NMNOYNCTUTb HACOC

JKecTkui xon Hacoca

Y6eonTbCs, 4TO Hacoc BpaLlaeTcsa 6e3 aHoManbHoro
COMNpoTuUBJIEHUA

HEVICI'IpaBHO NOoOKMHOYEHNE K CETU

MpoBEpUTH MOAKIIOHEHVE HACOCA K MOTOPY
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HeucnpasHocTun MpuunHbl
MoTop neperpet

HepocTtatoyHoe Hanps>xeHne

Cnoco6bl ycTpaHeHuUs!

MpoBepUTb HaNpsXKeHWe Ha COeANHUTEbHbIX Kre-
MMax MOTOpa, OHO [OSIXKHO HAaXOAWUTLCS B Mpedenax
+10% (50 'u) unu- + 6 % (60 ') HOMUHaNBbHOTO
HanpPs>KeHMs

Hacoc 3a6710kMpoBaH MOCTOPOHHKM Npes-

MEeTOM

Pa3zobpaTb 1 No4MCTUTL Hacoc

TemrepaTypa OKpy>KatoLLen Cpedbl BbiLLe

+ 40°C

MoTop paccyvTaH Ha paboTy Npu TemnepaType oKp-
y>KatolLen cpegbl He Bbille + 40°C

HenpaanbHoe COE,D,MHeHMe/BKHIOHEHVIe B

KITEMMHOW Kopobke

BbINOHUTb COEAMHEHMS/BKITIOHYEHME COrnacHo Tab-
JINYKe C OaHHbIMW MOTOpa U pUc. 4

Hacoc He paeT gocTatoy- CKOpOCTb MOTOpa HeQo0CTaTo4Ha (I'IOCTOp—

HOro OaBrieHnsa OHHUKe I'Ipe,D.METbI...)

Pa306paTb HAacoC 1 yCTPaHWUTL MOCTOPOHHMIA Npea-
MeT/HencnpaBHOCTb

MoTop HencnpaeeH

3aMeHUTb MOTOP

lnoxoe 3anofiHeHVe Hacoca

OTKpbITb KNanaH yaaneHvs Bo3ayxa Hacoca 1 ygan-
ATb BO3[YX, NMOKa He NPeKpaTAT BblAeNsTbCs Ny3bip-
bKM BO3yXa

MoTop BpaLyaeTcs B HENpaBuUIbHOM Hamp-
aBneHuu (3-thazHblil MoTOp)

HEPEKJ'I}O"IMTb HanpasrieHne BpaLleHnsa MmoTopa,
NOMEHAB 2 (ba3b| Ha KJieMMax MoTopa

Mpo6ka ynaneHus Bo3ayxa HenpasuibHo

BBEpPHYTa

MpoBEpUTb U NPaBUIIbHO 3aTSHYTb

Ha MOTOP NMoAaHO He[OoCTaTOYHOE Hanpsa-

npOBepMTb Hanps>keHne Ha CoeanHNTEeINbHbIX Kne-

>KeHue MMax MOTOpa, CeYeH1e MPOBOOOB U BKIOYEHME
CpabatbiBaeT aBToMat TepMopesie yCTaHOBIIEHO HEBEPHO (cruL-  M3MepuTb Cuily ToKa npy NOMOLLM aMnepMeTpa 1
3aLKThI KOM HW3KOE 3HaueHwe) CPaBHUTb C CUJION TOKA, yKa3aHHOMN Ha Tabnuuke ¢

OAHHbIMU MOTOpPa

Hanpﬂ)KeHme C/TMWKOM HU3KO

MpoBepuTb asbl M Npu HEO6XOOUMOCTU 3aMEHUTb
Kabenb

OpHa hasa pa3oMKHyTa

MpoBepuTb asbl M Npu HEO6XOOUMOCTU 3aMEHUTb
kabenb

HewncnpasHo Tepmopene

3aMeHUTb

lMeperopaet NpefoxpaHuTesb

3aMeHnTb

Pacxop HeperynspHbin He cobntoneHa BbicoTa BcacbiBaHus (Ha)

MpoBepUTb yKa3aHHbIe B 3TOM PYKOBOACTBE MO IKC-
nsyaTauum ycrnoBms U peKOMeHAALMMU MO MOHTaXy

BcacbiBatoLumii Tpy6onpoBog UMeEeT MeHb-

Lnm OnameTp, Yem Hacoc

BcacbiBatowwuii TpybonpoBog, AOMKEH UMETb TOT XKe
AVaMmeTp, YTO M BCacbIBaloLLee OTBEPCTME Hacoca

BcacbiBatowwmnii hunbTp 1 BCacblBatoLLWiA
TpybonpoBoA 4aCTUHHO 3a6UTbl

Pa3o6pathb 1 NOYNCTUTD

Ecnu HeucnpaBHOCTb He ycTpaHsieTcs, o6paTu-
Tecb B CMeLManM3MpoBaHHYI0 MacTepCKylo unm
B 6nM>KaMLmMiM MYHKT 06CNy>KUMBaHUS KITMEHTOB
unu npepcTasuTenbcTBo Wilo.

9. 3anyactu

3an4yacTu 3aKa3blBaKOTCS B MECTHON cneumanms-
MPOBAHHOM MacTepCKOM nnu B MyHKTe 06Cny>Km-
BaHus knueHTos Wilo.

YT06bI n36€>KaTh HEHY>XKHbIX YTOYHEHWUI U OLLIM-
60K B NOCTaBKe, NpM Ka>KA0M 3akase cnegyet
yKasaTb BCe JaHHble 3aBOACKOM Tabnmyku.

Bo3MOXKHbI TexHU4YeCKne usmeHeHus!

WILO SE o5/2013



D EG - Konformitatserkldarung
GB EC - Declaration of conformity

F Déclaration de conformité CE

(gemdaB 2006/42/EG Anhang II,1A und 2004/108/EG Anhang 1V,2,
according 2006/42/EC annex II, 1A and 2004/108/EC annex IV, 2,
conforme 2006/42/CE appendice II,1A et 2004/108/CE I'annexe IV, 2)

Hiermit erklaren wir, dass die Pumpenbauarten der Baureihe:
Herewith, we declare that the pump types of the series: MVIL
Par le présent, nous déclarons que les types de pompes de la série :

(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes nach Punkten b) & c) von §1.7.4.2 und §1.7.3 des Anhanges

I angegeben. / The serial number is marked on the product site plate according to points b) & ¢) of §1.7.4.2 and §1.7.3 of the annex
I of the Machinery directive 2006/42/EC. / Le numéro de série est inscrit sur la plague signalétique du produit en accord avec les points
b) & c) du §1.7.4.2 et du §1.7.3 de I'annexe I de la Directive Machines 2006/42/CE)

in der gelieferten Ausfiihrung folgenden einschldgigen Bestimmungen entsprechen:
in their delivered state comply with the following relevant provisions:
sont conformes aux dispositions suivantes dont ils relévent:

EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EG
EC-Machinery directive
Directive CE relative aux machines

Die Schutzziele der Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG werden gemé&B Anhang I, Nr. 1.5.1 der 2006/42/EG
Maschinenrichtlinie eingehalten. / The protection objectives of the low-voitage directive 2006/95/EC are realized according annex
I, No. 1.5.1 of the EC-Machinery directive 2006/42/EC. / Les objectifs de protection de sécurité de la directive basse-tension
2006/95/CE sont respectés conformément & I'annexe I, nol.5.1 de la directive CE relatives aux machines 2006/42/CE.

Elektromagnetische Vertraglichkeit - Richtlinie 2004/108/EG
Electromagnetic compatibility - directive
Directive compatibilité électromagnétique

Richtlinie energieverbrauchsrelevanter Produkte 2009/125/EG

Energy-related products - directive

Directive des produits liés a I’énergie ;

Die verwendeten 50Hz Induktionselektromotoren - Drehstrom, Kafiglaufer, einstufig - entsprechen den Okodesign -
Anforderungen der Verordnung 640/2009 und der Verordnung 547 /2012 fiur Wasserpumpen.

This applies according to eco-design requirements of the regulation 640/2009 to the versions with an induction electric motor, squirrel
cage, three-phase, single speed, running at 50 Hz and of the regulation 547 /2012 for water pumps.

Qui s’appligue suivant les exigences d'éco-conception du réglement 640/2009 aux versions comportant un moteur électrigue a
induction & cage d'écureuil, triphasé, mono-vitesse, fonctionnant 3 50 Hz et, du réglement 547/2012 pour les pompes 3 eau,

und entsprechender nationaler Gesetzgebung,
and with the relevant national legislation,
et aux législations nationales les transposant,

angewendete harmonisierte Normen, insbesondere: EN 809+A1
as well as following relevant harmonized standards: EN ISO 12100
ainsi qu‘aux normes européennes harmonisées suivantes : EN 60034-1
EN 60204-1
Bevollméchtigter fur die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist: Division Pumps and Systems
Authorized representative for the completion of the technical documentation: Quality Manager - PBU Multistage & Domestic
Personne autorisée & constituer le dossier technique est : Pompes Salmson

80 Bd de I'Industrie - BP0527
F-53005 Laval Cedex

1 R Bransy mlo

Dortmund, 03.December 2012

Claudia Brasse NortkirchenstraBe 100
Group Quality 44263 Dortmund
Germany

Document: 2117795.2
CE-AS-Sh. Nr. 4103177



NL
EG-verklaring van overeenstemming

Hiermede verklaren wij dat dit aggregaat in de geleverde uitvoering voldoet aan de
volgende bepalingen:

EG-richtlijnen betreffende machines 2006/42/£G

De veili ingen van de i

I, nr. 1.5.1 van de 2006/42/EG

ichtlijn worden

bijlage

h

Richtlijn voor energieverbruiksrelevante producten 2009/125/EG

De gebruikte 50 Hz inductie-elektromotoren — draaistroom, kooianker, ééntraps —
conform de ecodesign-vereisten van de verordening 640/2009.

[w

Dichiarazione di conformita CE

Con la presente si dichiara che i presenti prodotti sono conformi alle seguenti disposizioni
e direttive rilevanti:

Direttiva macchine 2006/42/EG

Gli obiettivi di protezione della direttiva macchine vengono rispettati secondo allegato |, n.
1.5.1 dalla direttiva macchine 2006/42/CE.

Compatibilita elettromagnetica 2004/108/EG
Direttiva relativa ai prodotti connessi all'energia 2009/125/CE

| motori elettrici a induzione utilizzati da 50 Hz - corrente trifase, motore a gabbia di
scoiattolo, monostadio — soddisfano i requisiti di progettazione ecocompatibile del
regolamento 640/2009.

[es

Declaracién de conformidad CE

Por la presente declaramos la conformidad del producto en su estado de suministro con las
disposiciones pertinentes siguientes:

Directiva sobre maquinas 2006/42/EG

Se cumplen los objetivos en materia de seguridad establecidos en la Directiva de Baja
tension segiin lo especificado en el Anexo I, punto 1.5.1 de la Directiva de Maquinas
2006/42/CE.

Directiva sobre compatibilidad electromagnética 2004/108/EG

Directiva 2009/125/CE relativa a los productos relacionados con el consumo de energia

Los motores eléctricos de induccion de 50 Hz utilizados (de corriente trifésica, rotores en
jaula deardilla, motores de una etapa) cumplen los requisitos relativos al ecodisefio
establecidos en el Reglamento 640/2009.

Conform de ecodesig isten van de 547/2012 voor [Ai sensi dei requisiti di ecoc ibile del 547/2012 per le De conformidad con los requisitos relativos al ecodisefio del Reglamento 547/2012 para
pompe per acqua. bombas hidraulicas.
gebruikte normen, in het bijzonder: zie vorige pagina norme armonizzate applicate, in particolare: vedi pagina precedente normas armonizadas adoptadas, especialmente: véase pagina anterior

PT

Declaragdo de Conformidade CE
Pela presente, declaramos que esta unidade no seu estado original, estd conforme os
seguintes requisitos:

Directivas CEE relativas a maquinas 2006/42/EG

0s objectivos de proteccio da directiva de baixa tensdo sio cumpridos de acordo com o
anexo |, n? 1.5.1 da directiva de maquinas 2006/42/CE.
Compatibilidade electromagnética 2004/108/EG

Directiva relativa i criagdo de um quadro para definir os requisitos de

sv
CE- forsakran
Harmed forklarar vi att denna maskin i levererat utforande motsvarar fljande tillampliga
bestimmelser:
EG-Maskindirektiv 2006/42/EG
uppfyller si
bilaga I, nr 1.5.1 i maskindirektiv zoos/uz/EG
EG Elektmmagnetlsk kompatibilitet - riktlinje 2004/108/EG
om produkter 2009/125/EG

ivet enligt

ecoldgica dos produtos relacionados com o consumo de eneraia 2009/125/CE

0s motores eléctricos de indugo de 50 Hz utilizados  corrente trifdsica, com rotor em
curto-circuito, monocelular — cumprem os requisitos de concepgdo ecolgica do
Regulamento 640/2009.

Cumprem os requisitos de concepgdo ecolégica do Regulamento 547/2012 para as
bombas de dgua.

normas harmonizadas aplicadas, especialmente: ver pégina anterior

De anvinda elektriska i pa 50 Hz - trefas, kor
enstegs — motsvarar kraven pd ekodesign for elektriska motorer i férordning 640/2009.

Motsvarande ekodesignkraven i férordning 547/2012 fér vattenpumpar.

normer, i synnerhet: se sida

NO
EU-Overensstemmelseserklzring

Vi erklzzrer hermed at denne enheten i utfgrelse som levert er i overensstemmelse med
fglgende relevante bestemmelser:

EG-Maskindirektiv 2006/42/EG

L ivets vernemdl i samsvar med
vediegg . . 1511 maskindirektivet 2006/42/EF.
EG—EMV 2004/108/EG

Direktiv energirelaterte produkter 2009/125/EF

De 50 Hz i som finner

kortslutningsmotor, ettrinns — samsvarer med kravene til gkodesign i forordning
640/2009.

| samsvar med kravene til gkodesign i forordning 547/2012 for vannpumper.

anvendte standarder, sarlig: se forrige side

Fi
CE-standardinmukaisuusseloste
limoitamme téten, ettd tmd laite vastaa seuraavia asiaankuuluvia maéréyksid:

EU-konedirektiit

: 2006/42/EG
iivin teita
konedirektiivin 2006/42/EY liitteen I, nro 1.5.1 mukaisesti.

Energiaan liittyvid tuotteita koskeva direktiivi 2009/125/EY

Kaytettavit 50 Hz:n induktio-sl it (vaihevirta- ja

yksivaiheinen moottori) vastaavat asetuksen 640/2009 ekologista suunnittelua kcskevla
vaatimuksia.

Asetuksessa 547/2012 esitettyjd vesipumppujen ekologista suunnittelua koskevia
vaatimuksia vastaava.

DA
EF-overensstemmelseserklzring

Vi erklzerer hermed, at denne enhed ved levering overholder f@lgende relevante
bestemmelser:

EU-maskindirektiver 2006/42/EG

Lavspzndingsdirektivets mal om beskyttelse overholdes i henhold til bilag I, nr. 1.5.1 i
maskindirektivet 2006/42/EF
Elektromagnetisk kompatibilitet: 2004/108/EG

Direktiv 2009/125/EF om energirelaterede produkter

De anvendte 50 Hz i -

opfylder kravene til miljgvenligt design i forordning 640/2009.

et-trins

| med kravene til
vandpumper.
anvendte harmoniserede standarder, serligt: se forrige side

design i forordning 547/2012 for

HU
EK-megfelelgségi nyilatkozat
Ezennel kijelentjiik, hogy az berendezés megfelel az aldbbi iranyelveknek:

Gépek iranyelv: 2006/42/EK
A kisfesziiltségii irdnyelv védelmi eldirdsait a 2006/42/EK gépekre vonatkozd irdnyelv I.
fiiggelékének 1.5.1. sz. pontja szerint teljesiti.

Elektromagneses Gsszeférhetdség iranyelv: 2004/108/EK

Energiaval kapcsolatos termékekrdl sz616 iranyelv: 2009/125/EK

A hasznalt 50 Hz-es indukcids villanymotorok — haromfazist, kalickds forgérész,
egyfokozatii — megfelelnek a 640/2009 rendelet kornyezetbarat tervezésre vonatkozo
kovetelményeinek.

A vizszivattyikrél sz616 547/2012 rendelet kdrnyezetbarat tervezésre vonatkozé
kovetelményeinek megfelelgen.

CS
Prohléeni o shodé ES

PL
Deklaracja Zgodnosci WE

Prohlasujeme timto, Ze tento agregét v dodaném provedenf odpovida
pislusnym ustanovenim:

Smérnice ES pro strojni zafizeni 2006/42/ES

Cile tykajici se bezpetnosti stanovené ve smémici o elektrickych zafizenich nizkého napéti
isou dodrzeny pode piilohy I, & 1.5.1 smémice o strojnich zafizenich 2006/42/€S.

Ssmérnice o elektromagnetické kompatibilité 2004/108/ES
Smérnice pro vyrobky spojené se spotebou energie 2009/125/ES

Poufité 50Hz tiifazové indukéni motory, s klecovym rotorem, jednostupfiové — vyhovuji
pozadavkim na ekodesign dle nafizen 640/2009.

Vyhovuje pozadavkim na ekodesign dle nafizeni 547/2012 pro vodni ¢erpadia.

pouité harmonizagni normy, zejména: viz predchozi strana

2 pefng
nastepujacymi dokumentami:

WE N
Przestrzegane s3 cele ochrony dyrektywy niskonapieciowej zgodnie z zatacznikiem I, nr
1.5.1 dyrektywy maszynowej 2006/42/WE.

ze dostarczony wyréb jest zgodny z

dot. ilnosci znnu/ms/ws
w sprawie jektu dla p 6 3 2z energia 2009/125/WE.

Stosowane elektryczne silniki indukcyjne 50 Hz — tréjfazowe, wirniki klatkowe, jed-
nostopniowe — spetniaja wymogi rozporzadzenia 640/2009 dotyczace ekoprojektu.
Spetniaja wymogi rozporzadzenia 547/2012 dotyczacego ekoprojektu dla pomp wodnych.

i normami i aw ia strona

$ci: patrz

RU
o i HopMam
HacTOALLMM OKYMEHTOM 335BNSIeM, 4TO aHHbIiA arperar B ero 06 beme NocTaBki
COOTBETCTBYET CeyIOLLMM HOPMATHEHBIM AOKYMEHTaM:
ECs MawwnH
u no 8 no
I, N2 1.5.1 AMpeKTHBbI B OTHOWEHNM

< 5 cornaco

MawmH 2006/42/EG.

SneKTpOMarHUTHas ycToR4MBOCTH 2004/108/EG
o i C 3Hep! 2009/125/EC

e aTenu 50 My - 7
KOPOTKO3aMKHYTbie, ORHOCTYMEHHATbIE — COOTBETCTBYIOT TPEGOBAHMAM K KOAU3ATHY
CooTeeTCTBYeT TpeGOBaHMAM K 3KOAM3aliHY NPEANMCaHUA 547/2012 Ansi BOAAHBIX
acocos.

0 ToKa,

Vcnonb3yemsie COMNacosarHbie CTaHAAPTL! i HOPMbI, B YACTHOCTH : CM. MIPEALIAYLLYIO
crpannuy

EL

AfAwon ouppopewong tng EE

ANAGVOURE OTLTO MPOTOV AUTO 0 AUTH TNV KATAOTAON TLAPABOOTS IKAVOTIOLEL Tig
akohouBeg latagels :

0Bnyieg EK yia pnxavipata 2006/42/EK

Ou anawtrogig tpoataciag Tng 0nyiag XapnArg Taong TNpouvTal SUPPWVa PE To
napaptnya I, ap. 1.5.1Tng 0dnyiag oxeTIkd pie Ta pnxavijata 2006/42/EG.
HAektpopayvnTik oupBatotnta EK-2004/108/EK

f oBnyia yia pe TV evépyewa npoidvea 2009/125/EK
o1 0 VOYIKol NAEKT 50 Hz - tpipaoikol, Spopitag
kAwBoU, - i oug A yikoo 0 Tou
kavoviopos 640/2009.
Zoppwva peTig i 0 0 tou pou 547/2012 yia
uSpavrhies,

TR
CE Uygunluk Teyid Belgesi
Bu cihazin teslim edildigi sekliyle asagidaki standartlara uygun oldugunu teyid ederiz:

AB-Makina Standartlani 2006/42/EG

Algak gerilim yénergesinin koruma hedefleri, 2006/42/AT makine yonergesi Ek . no. 1.5.1'e
uygundur.

Elektromanyetik Uyumluluk 2004/108/EG

Enerji ile ilgili iiriinlerin cevreye duyarl tasanimina iliskin yénetmelik 2009/125/AT

Kullanilan 50 Hz indiiksiyon elektromotorlar — trifaze akim, sincap kafes motor, tek
kademeli — 640/2009 Diizenlemesinde ekolojik tasanmla ilgili gerekliliklere uygundur.

Su pompalan ile ilgili 547/2012 Diizenlemesinde ekolojik tasanma iliskin gerekliliklere
uygun.

Evapoviopéva Opeva npétuna, iaitepa: BAéne mponyolpevn oeNida

|kismen kullanilan standartlar icin: bkz. bir Snceki sayfa

RO
EC-Declaratie de conformitate

Prin prezenta declaram cé acest produs asa cum este livrat, corespunde cu urmatoarele
prevederi aplicabile:

Directiva CE pentru masini 2006/42/EG

Sunt respectate obiectivele de protectie din directiva privind joasa tensiune conform
[Anexei |, Nr. 1.5.1 din directiva privind masinile 2006/42/CE.

Compatibilitatea electromagnetici - directiva 2004/108/EG

Directiva privind produsele cu impact energetic 2009/125/CE

cuinductie, de 50 Hz, utilizate — curent alternativ, motor in scurtcircuit,
cu o treapt — sunt in conformitate cu parametrii ecologici cuprinsi in Ordonanta
640/2009.

in conformitate cu parametrii ecologici cuprinsi in Ordonanta 547/2012 pentru pompe de
apa

standarde armonizate aplicate, indeosebi: vezi pagina precedentd

ET

ED vastavusdeklaratsioon

Kiesolevaga toendame, et see toode vastab jargmistele asjakohastele direktiividele:
Masinadirektiiv 2006/42/E0

Madalpingedirektiivi kaitse-eesmirgid on téidetud vastavalt masinate direktiivi
2006/42/EU I lisa punktile 1.5.1.

direktiiv

toodete direktiiv 2009/125/E0
Kasutatud 50 Hz vahelduvvoolu elektrimootorid (vahelduvvool, liihisrootor, iiheastmeline)

Lv
EC - atbilstibas deklara
Ar S0 més apliecinam, ka Sis i
Masinu direktiva 2006/42/EK
Zemsprieguma direktivas drosibas mérki tiek ievéroti atbilsto3i Masinu direktivas
2006/42/EK

Pielikumam |, Nr. 1.5.1.

Elektromagnétiskas savietojamibas direktiva 2004/108/EK

Direktiva 2009/125/EK par ar enegiju saistitiem produktiem

Izmantotie 50 Hz indukcijas elektromotori — maigstrava, issléguma rotora motors,

atbilst

Siuo pazymima, kad 3is gaminys atitinka Sias normas ir direktyvas:

Masiny direktyva 2006/42/EB

Laikomasi Zemos jtampos direktyvos keliamy saugos reikalavimy pagal Masiny direktyvos
2006/42/€B | priedo 1.5.1 punkta.

Elektromagnetinio suderinamumo direktyva 2004/108/EB
Su energija susijusiy produkty direktyva 2009/125/EB
Naudojami 50 Hz indukciniai elektriniai varikiii - trifazés jtampos. su narveliniu rotoriur,

vyhovuji nasledujiicim prislusnym ustanoveniam:
Stroje - smernica 2006/42/ES

Bezpetnostné ciele smernice o nizkom napéti sii dodrziavané v zmysle prilohy I, &. 1.5.1
smernice o strojovych zariadeniach 2006/42/ES.

Elektromagneticka zhoda - smernica 2004/108/ES

Smernica 2009/125/ES o energeticky vyznamnych vyrobkoch

Poutité 50 Hz indukéné elektromotory — jednostupfiové, na trojfazovy striedavy prid, s

rotormi nakrétko — zodpovedaji poziadavkém na ekodizajn uvedenym v nariaden
640/2009.

& normy. najmé: pozri predchadzajicu stranu

V siilade s poziadavkami na ekodizajn uvedenymi v nariadeni 547/2012 pre vodné Eerpadia.

Direktiva o strojih 2006/42/ES

Cilji Direktive o nizkonapetostni opremi so v skladu s

prilogo I, 3t. 1.5.1 Direktive o strojih 2006/42/EG doseZeni.

Direktiva o elektromagnetni zdruZljivosti 2004/108/ES

Direktiva 2009/125/EG za okoljsko primerno zasnovo izdelkov, povezanih z energijo

Uporablieni 50 Hz indukeijski elektromotorji — trifazni tok, Kletkasti rotor, jki -

vastavad mairuses 640/2009 satestatud okodisaini nduetele. vienpakapes — atbilst Regulas Nr. 640/2009 ekodizaina prasibam. vienos pakopos — atitinka ekol pagal
640/2009.

Kooskdlas veepumpade madruses 547/2012 sitestatud ckodisaini nouega. [Atbilstosi Regulas Nr. 547/2012 ekodizaina prasibam tdenssikniem. Atitinka ekologinio pi pagal 547/2012 dél vandens
siurbliy.

itud standardid, eriti: vt eelmist Ik pieméroti &ti standarti, tai skaita: skatit i lappusi pritaikytus vieningus standartus, o bitent: 3r. puslapyje

SK sL BG

ES vyhldsenie o zhode ES java o skladnosti EO-/leknapauus 3a CboTBeTCTBUE

Tymto vyhlasujeme, Ze konstrukcie tejto kon3trukénej série v dodanom vy ji da jene vrste izvedbe te serije ustrezajo sledeim zadevnim dolotilom: leknapupame, 4e NPOAYKTHT OTrOBaPS Ha CREAHNTE M3UCKBaHMS:

MawuhHa aupekTusa 2006/42/E0
LienuTe 3a 3aLMTa Ha PasnopenaTa 3a HUCKO HAMPEXEHME Ca CHCTABEHN CINACHO

Npunoxesue |, N2 1.5.1 0T [AupexTueara 3a mawnhu 2006/42/EC.
.

Nupexruea 3a nponykTTe, CBBP3aHM C eHepronoTpebneHmeTo 2009/125/E0

izpolnjujejo zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Uredbe 640/2009.
izpolnjujejo zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Uredbe 547/2012 za vodne Erpalke.

har i standardi, predvsem: glejte prej3njo stran

enekTpopeyraTenu 50 Hz — TpuchaseH Tok, ThpKansum ce
narepu, eQHOCTENANHY — OTTOBAPAT Ha U3UCKBAHAT 32 EKOAU3AIIH Ha PernameT
640/2009.

CrNacHO U3MCKBAHWATA 33 EKOAW3aiMH Ha PernameHT 547/2012 33 BOAHM NOMAN.

XapMOHM3MaHY CTAHRAPTY: BXX. NpeAHaTa CTpaHLa

MT

Dikjarazzjoni ta’ konformita KE

B'dan il-mezz, niddikjaraw li I-prodotti tas-serje jissodisfaw id-dispozizzjonijiet relevanti

gejjin:

Makkinarju - Direttiva 2006/42/KE

L-objettivi tas-sigurta tad-Direttiva dwar il-Vultagg Baxx huma konformi mal-

Anness I, Nru 1.5.1 tad-Direttiva dwar il-Makkinariu 2006/42/KE.

Kompatibbilta elettromanjetika - Direttiva 2004/108/KE

Linja Gwida 2009/125/KE dwar prodotti relatati mal-uzu tal-energija

Il-muturi e\e(mu b'i mdumom ta’ 50 Hz uzati- tliet fazijiet, squirrel-cage, singola -
I-ekodi 640/2009.

b'mod partikolari: ara I-pagna ta’ gabel

[AR

EZ izjava o sukladnosti

Ovim izjavljujemo da vrste konstrukcije serije u isporucenoj izvedbi odgovaraju sliedecim

vazecim propisima:

EZ smjernica o strojevima 2006/42/EZ

Ciljevi zastite smjernice o niskom naponu ispunjeni su sukladno prilogu I, br. 1.5.1

smjernice o strojevima 2006/42/EZ.

Elektromagnetna kompatibilnost - smjernica 2004/108/E2

Smjernica za proizvode relevantne u pogledu potrosnje energije 2009/125/EZ

KoriSteni 50 Hz-ni indukciski elektromotori ~ trofazni, s kratko spojenim rotorom,
- jevima za ekoloski dizajn iz uredbe 640/2009.

norme, posebno: vidjeti prethodnu stranicu

[sR

EZ izjava o uskladenosti

Ovim izjavljujemo da vrste konstrukcije serije u isporuzenoj verziji odgovaraju sledecim
vazecim propisima:

EZ direktiva za masine 2006/42/EZ

Ciljevi zastite direktive za niski napon ispunjeni su u skladu sa prilogom I, br. 1.5.1 direktive
za masine 2006/42/E2

Elektromagnetna kompatibilnost - direktiva 2004/108/EZ

Direktiva za proizvode relevantne u pogledu potrosnje energije 2009/125/EZ
Korigceni 50 Hz-ni indukcioni ~ trofazni, s rotorom,
ednstepen - odgovaraju zahitevima za ekoloski dizajn iz uredbe 640/2009.

i standardi, a posebno: vidi prethodnu stranu

WILO SE
Nortkirchenstrae 100
44263 Dortmund
Germany



Wilo - International (subsidiaries)

Argentina

WILO SALMSON

Argentina S.A.

C1295ABI Ciudad
Auténoma de Buenos Aires
T+541143615929
info@salmson.com.ar

Australia

WILO Australia Pty Limited
Murrarrie, Queensland,
4172

T+6173907 6900
chris.dayton@wilo.com.au

Austria

WILO Pumpen
Osterreich GmbH
2351 Wiener Neudorf
T+43507 507-0
office@wilo.at

Azerbaijan

WILO Caspian LLC
1014 Baku
T+99412 5962372
info@wilo.az

Belarus

WILO Bel 00O
220035 Minsk
T+37517 2535363
wilo@wilo.by

Belgium

WILO SA/NV
1083 Ganshoren
T+3224823333
info@wilo.be

Bulgaria

WILO Bulgaria Ltd.
1125 Sofia
T+35929701970
info@wilo.bg

Brazil

WILO Brasil Ltda

Jundiai — Sdo Paulo — Brasil

ZIP Code: 13.213-105

T+55112923 (WILO)
9456

wilo@wilo-brasil.com.br

Canada
WILO Canada Inc.

Calgary, Alberta T2A 5L4

T+1403 2769456

bill.lowe@wilo-na.com

China

WILO China Ltd.
101300 Beijing
T+861058041888
wilobj@wilo.com.cn

Croatia

Wilo Hrvatska d.o.o.
10430 Samobor
T+38513430914

wilo-hrvatska@wilo.hr

Czech Republic
WILO Prahas.r.o.
25101 Cestlice
T+420234098711
info@wilo.cz

Denmark

WILO Danmark A/S
2690 Karlslunde
T+4570253312
wilo@wilo.dk

Estonia

WILO Eesti OU
12618 Tallinn
T+3726509780
info@wilo.ee

Finland

WILO Finland OY
02330 Espoo
T+358207401540
wilo@wilo.fi

France

WILO S.A.S.

78390 Bois d‘Arcy
T+33130050930
info@wilo.fr

Great Britain

WILO (U.K.) Ltd.
DE14 2WJ Burton-
Upon-Trent
T+441283523000
sales@wilo.co.uk

Greece

WILO Hellas AG
14569 Anixi (Attika)
T+302106248300
wilo.info@wilo.gr

Hungary

WILO Magyarorszag Kft

2045 Torokbalint
(Budapest)
T+36 23889500
wilo@wilo.hu

India

WILO India Mather and

Platt Pumps Ltd.
Pune 411019
T+912027442100
service@
pun.matherplatt.co.in

Indonesia

WILO Pumps Indonesia
Jakarta Selatan 12140

T+62217247676
citrawilo@cbn.net.id

Ireland

WILO Ireland
Limerick
T+35361227566
sales@wilo.ie

Italy

WILO Italias.r.l.
20068 Peschiera
Borromeo (Milano)
T+3925538351
wilo.italia@wilo.it

Kazakhstan

WILO Central Asia
050002 Almaty
T+7727 2785961
info@wilo.kz

Korea

WILO Pumps Ltd.
621-807 Gimhae
Gyeongnam
T+82553405890
wilo@wilo.co.kr

Further subsidiaries, representation and sales offices on www.wilo.com

Latvia

WILO Baltic SIA
1019Riga
T+3717145229
mail@wilo.lv

Lebanon

WILO SALMSON
Lebanon
12022030 El Metn
T+9614722280
wsl@cyberia.net.lb

Lithuania

WILO Lietuva UAB
03202 Vilnius
T+37052136495
mail@wilo.lt

Morocco

WILO Maroc
SARLQUARTIER
INDUSTRIEL AIN SEBAA
20250

CASABLANCA
T+212(0) 522660924
contact@wilo.ma

The Netherlands
WILO Nederland b.v.
1551 NA Westzaan
T+31889456 000
info@wilo.nl

Norway

WILO Norge AS
0975 Oslo

T+47 22804570
wilo@wilo.no

Poland

WILO Polska Sp. z.0.0.
05-506 Lesznowola
T+48227026161
wilo@wilo.pl

Portugal

Bombas Wilo-Salmson
Portugal Lda.
4050-040 Porto
T+351222080350
bombas@wilo.pt

Romania

WILO Romania s.r.l.
077040 Com. Chiajna
Jud. lifov
T+40213170164
wilo@wilo.ro

Russia

WILO Rus ooo
123592 Moscow
T+7 4957810690
wilo@wilo.ru

Saudi Arabia

WILO ME - Riyadh

Riyadh 11465

T+966 14624430
wshoula@wataniaind.com

Serbia and Montenegro
WILO Beograd d.o.o.
11000 Beograd
T+381112851278
office@wilo.rs

Slovakia

WILO Slovakia s.r.o.
83106 Bratislava
T+4212 33014511
wilo@wilo.sk

Slovenia

WILO Adriatic d.o.o.
1000 Ljubljana
T+38615838130
wilo.adriatic@wilo.si

South Africa
Salmson South Africa
1610 Edenvale
T+27116082780
errol.cornelius@
salmson.co.za

Spain

WILO Ibérica S.A.

28806 Alcald de Henares
(Madrid)
T+34918797100
wilo.iberica@wilo.es

Sweden

WILO Sverige AB
35246 Vixjo
T+46470727600
wilo@wilo.se

Switzerland

EMB Pumpen AG

4310 Rheinfelden
T+416183680-20
info@emb-pumpen.ch

Taiwan

WILO-EMU Taiwan Co. Ltd.
110 Taipeh

T+886 227391655
nelson.wu@
wiloemutaiwan.com.tw

Turkey

WILO Pompa Sistemleri
San.veTic.AS,.
34956 istanbul

T+90 216 2509400
wilo@wilo.com.tr

Ukraina

WILO Ukraina t.o.w.
01033 Kiew
T+38044 2011870
wilo@wilo.ua

United Arab Emirates
WILO Middle East FZE
Jebel Ali Free Zone -
South - Dubai
T+97148809177
info@wilo.ae

USA

WILO USALLC
Rosemont, IL 60018
T+1866 9456872
info@wilo-usa.com

Vietnam

WILO Vietnam Co Ltd.

Ho Chi Minh City, Vietnam
T +84 838109975
nkminh@wilo.vn
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WiiLo

Wilo-Vertriebsbiiros in Deutschland

Nord

WILO SE

Vertriebsbiiro Hamburg

Beim Strohhause 27

20097 Hamburg

T 040 5559490

F 040 55594949
hamburg.anfragen@wilo.com

Nord-Ost

WILO SE

Vertriebsbiro Berlin
JuliusstraBe 52-53
12051 Berlin

T 0306289370

F 030 62893770
berlin.anfragen@wilo.com

Kompetenz-Team
Gebdudetechnik

WILO SE
Nortkirchenstralte 100
44263 Dortmund

T 0231 4102-7516

F 0231 4102-7666

Erreichbar Mo—Do 7-18 Uhr, Fr 7-17 Uhr.

—Antworten auf
— Produkt- und Anwendungsfragen
— Liefertermine und Lieferzeiten

—Informationen iiber Ansprechpartner vor Ort

—Versand von Informationsunterlagen

Standorte weiterer
Tochtergesellschaften

Die Kontaktdaten finden Sie
unter www.wilo.com.

* 0,14 €/Min. aus dem Festnetz,
Mobilfunk max. 0,42 €/Min.

Kompetenz-Team
Kommune
Bau + Bergbau

WILO SE, Werk Hof
Heimgartenstrale 1-3
95030 Hof

T 09281 974-550

F 09281 974-551

Ost

WILO SE

Vertriebsbiiro Dresden
Frankenring 8

01723 Kesselsdorf

T 035204 7050

F 035204 70570
dresden.anfragen@wilo.com

Siid-Ost

WILO SE

Vertriebsbiiro Miinchen
Adams-Lehmann-Strale 44
80797 Miinchen

T 0894200090

F 089 42000944
muenchen.anfragen@wilo.com

Werkskundendienst
Gebdudetechnik
Kommune

Bau + Bergbau
Industrie

WILO SE

44263 Dortmund
T02314102-7900

T 01805 W+l-L+0+K:D*
9el4e5625:3

F 0231 4102-7126

Nortkirchenstralte 100

Siid-West

WILO SE

Vertriebsbiiro Stuttgart
HertichstraRBe 10

71229 Leonberg

T 07152 94710

F 07152 947141
stuttgart.anfragen@wilo.com

Mitte

WILO SE

Vertriebsbiiro Frankfurt

An den drei Hasen 31

61440 Oberursel/Ts.

T 0617170460

F 06171 704665
frankfurt.anfragen@wilo.com

Wilo-International

Osterreich

Zentrale Wiener Neudorf:
WILO Pumpen Osterreich GmbH
Wilo Strale 1

A-2351 Wiener Neudorf

T +43 507 507-0

F +43 507 507-15
office@wilo.at

www.wilo.at

Vertriebsbiiro Salzburg:

kundendienst@wilo.com

Tdglich 7-18 Uhr erreichbar
24 Stunden Technische
Notfallunterstiitzung

—Kundendienst-Anforderung
—Werksreparaturen
—Ersatzteilfragen
—Inbetriebnahme
—Inspektion
—Technische
Service-Beratung
—Qualitdtsanalyse

Gnigler Stralle 56
A-5020 Salzburg

T +43 507 507-13

F +43 662 878470
office.salzburg@wilo.at
www.wilo.at

Vertriebsbiiro Oberdsterreich:
TrattnachtalstraBe 7

A-4710 Grieskirchen

T +43 507 507-26

F +43 7248 65054
office.oberoesterreich@wilo.at
www.wilo.at

WILO SE
Nortkirchenstrae 100
44263 Dortmund
Germany

T 0231 4102-0

F 0231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.de

West |

WILO SE

Vertriebsbiiro Diisseldorf
Westring 19

40721 Hilden

T 02103 90920

F 02103 909215
duesseldorf.anfragen@wilo.com

West Il

WILO SE

Vertriebsbiiro Dortmund
Nortkirchenstr. 100

44263 Dortmund
T02314102-6560

F 0231 4102-6565
dortmund.anfragen@wilo.com

Schweiz

EMB Pumpen AG
Gerstenweg 7
CH-4310 Rheinfelden
T +41 61 83680-20

F +41 61 83680-21
info@emb-pumpen.ch
www.emb-pumpen.ch
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